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Öz

Göç, tarih boyunca toplumsal değişimlerin ve kültürel etkileşimlerin en önemli dinamiklerinden biri olmuştur. 

Türkiye, Suriye iç savaşının ardından zorunlu göç hareketinden en fazla etkilenen ülkelerden biridir. Geçici koruma 

statüsündeki Suriyeliler, hem barınma hem de ekonomik faaliyetler bağlamında Türkiye’nin farklı şehirlerinde 

yaşamaktadır. Konya, sahip olduğu göçmen nüfusu, ticari canlılığı ve kültürel çeşitliliğiyle Suriyeli girişimciler için 

önemli bir merkez hâline gelmiştir. Özellikle yiyecek içecek işletmeleri, hem ekonomik uyumun hem de kültürel 

kimliğin devamlılığını sağlayan bir araç olarak öne çıkmaktadır. Göç İdaresi Başkanlığı verilerine göre 13.06.2024 

tarihi itibariyle Türkiye genelinde geçici koruma kapsamında bulunan Suriyeli sayısı 3.113.278 kişidir. Konya bu 

kişilerden 121.964’üne ev sahipliği yapan ülke genelinde sekizinci sıradaki ildir. 13 yıldır Konya şehrinde yaşayan 

Suriyeliler başta Karatay ilçesi olmak üzere şehrin farklı ilçelerinde farklı iş kollarında faaliyet gösteren işletmeler 

kurmuşlardır. Bu işletmelerden ilk kurulanların ve en yaygın olanların başında restoranlar gelmektedir. Çalışma, 

Konya’da geçici koruma altında yaşayan Suriyelilere ait olan restoranların, türlerini, menülerini, konumlarını, 

Konya yerel mutfağı ile etkileşimlerini, mevcut sorunlarını ve yerel Konya halkı ile etkileşimlerini ortaya koymayı 

amaçlamaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Geçici Koruma, Göç, Konya, Gastronomi, Restoranlar.

1 Makale Geliş Tarihi:04.02.2026, Makale Kabul Tarihi:25.03.2026

2 Bu çalışma, Selçuk Üniversitesi Bilimsel Araştırma Projeleri Koordinasyon Ofisi tarafından 24401037 numaralı proje kapsamında sosyal 
sorumluluk projesi olarak desteklenmiştir.

3 Prof. Dr., Selçuk Üniversitesi Turizm Fakültesi, e-posta: alpera@selcuk.edu.tr, Orcid: 0000-0002-4347-7306

4 Dr.Öğretim Gör., Hacettepe Üniversitesi, Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu, e-posta: mehmet.dogruluk@hacettepe.edu.tr,
Orcid: 0000-0001-6698-651X

5 Öğretim Gör., Giresun Üniversitesi, Tirebolu Mehmet Bayrak Meslek Yüksekokulu, e-posta: halil.sunar@windowslive.com,
Orcid: 0000-0002-5131-4056

6 Doç. Dr. Selçuk Üniversitesi, Beyşehir Ali Akkanat Turizm Fakültesi, e-posta: alevakmese@gmail.com, Orcid: 0000-0002-3826-9684

IJHM, 2026; 6(1): 1-31

Araştırma Makalesi



2

İNSAN HAREKETLILIĞI ULUSLARARASI DERGISI
INTERNATIONAL JOURNAL OF HUMAN MOBILITY

I J H M

PROFILING THE RESTAURANTS OF PEOPLE UNDER TEMPORARY
PROTECTION IN KONYA

Abstract

Migration has been one of the most important dynamics of social change and cultural interaction throughout 

history. Türkiye is one of the countries most affected by the forced migration movement following the Syrian 

civil war. Syrians with temporary protection status reside in various cities across Türkiye, with varying housing 

conditions and economic activities. Konya has become a significant hub for Syrian entrepreneurs, thanks to its 

large migrant population, thriving commercial sector, and rich cultural diversity. Food and beverage businesses, 

in particular, stand out as a means of ensuring economic integration and continuity of cultural identity. According 

to data from the Directorate of Migration Management, as of February 15, 2024, the number of Syrians under 

temporary protection in Türkiye is 3.113.278. Konya is the country’s eighth province, with a population of 121.964. 

For 13 years, Syrians living in Konya have established businesses operating across various lines in different 

city districts, particularly in Karatay. Restaurants are the most common among these types of businesses. The 

study aims to reveal the types, menus, locations, and interactions with Konya’s local cuisine, as well as current 

problems, and interactions with local Konya people, specifically restaurants owned by Syrians living under 

temporary protection in Konya.    
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Giriş 

Uluslararası göç çağımızda, ekonomik, coğrafi, demografik ve çeşitli diğer faktörlerin etkisiyle farklı şekillerde 

dünyayı değiştiren karmaşık bir olgudur (McAuliffe & Triandafyllidou, 2021). Uluslararası göçün büyüklüğü, 

2010 yılından bu yana son 15 yılda üç kat artarak 41 milyon göçmenden 2024 yılı sonunda 123,2 milyon 

göçmene ulaşmıştır (UNCHR, 2025). İnsanlar savaş, şiddet, iklim değişikliği, ırk ve etnik köken, cinsiyet veya 

inanç tercihlerinden dolayı zulüm görme riski gibi çeşitli nedenlerle kendi ülkelerinden kaçmaktadır (Czaika & 

Reinprecht, 2022). Şehirler,  göç yolculuğunun başlangıcı, yerleşmek veya başka bir yere gitmek için uğranılan 

ve genellikle göçün son duraklarıdır. Şehirler, aynı zamanda demografik çeşitliliğin ve hareketliliğin en belirgin 

olduğu yerlerdir (Fong & Berry, 2017; Pisarevskaya & Scholten, 2022). Uluslararası göç, dünyadaki birçok şehrin 

sosyokültürel ve ekonomik görünümünde değişikliklere neden olmaktadır (Onyango vd., 2025). Bu göçler 

sonucunda şehirlerde, çeşitli toplulukların yemek kültürlerini ve yaşam tarzlarını paylaştıkları ve hayatlarını 

idame ettirdikleri etnik gıda işletmelerinin ve restoranların sayılarının arttığı görülmektedir (Mendoza-Graf vd., 

2023). Göç alan şehirlerdeki etnik restoranlar temel işlevlerinin yanı sıra bulundukları şehirdeki göç eden nüfusun 

varlığının en belirgin emaresi olmaktadırlar.

Türkiye’de göç, özellikle 2011’de Suriye’de başlayan ve modern tarihin en büyük kitlesel göç hareketlerinden 

birini tetikleyen çatışmayla birlikte, son yıllarda benzeri görülmemiş bir önem kazanmıştır (Koç & Özmen, 2025). 

Türkiye, coğrafi konumu, kültürel yakınlığı ve krizin ilk aşamalarında uyguladığı açık sınır politikası nedenleriyle, 

yerinden edilmiş nüfuslar için başlıca ev sahibi ülke haline gelmiştir ve günümüzde de dünyanın en büyük mülteci 

topluluğuna ev sahipliği yapmaktadır (Önver vd., 2022; Kalaycı, 2025). 2014 tarihli Yabancılar ve Uluslararası 

Koruma Kanunu (LFIP) çerçevesinde ve uluslararası yükümlülüklerle uyumlu olarak Türkiye, çatışmadan 

kaçan Suriyelilere ve belirli diğer gruplara ‘geçici koruma’ statüsü vererek, eğitim, sağlık hizmetleri ve belirli 

kısıtlamalarla işgücü piyasası gibi temel hak ve hizmetlere erişim imkânı sağlamaktadır (Gülerce, 2024; Korkmaz, 

2025). Cenevre Sözleşmesi’ndeki mülteci statüsünden farklı olarak, Türkiye’deki geçici koruma, acil güvenlik ve 

insani yardım sağlayan kolektif bir statü olarak tasarlanmıştır; ancak kalıcı yerleşim garantisi içermemektedir 

(Fansa, 2021). Bu benzersiz model, Afganistan, Irak ve diğer ülkelerden gelen göçmenlerin yanı sıra 3,5 

milyondan fazla Suriyelinin barınmasına olanak sağlamış ve yerel topluluklar üzerinde önemli demografik, sosyal 

ve ekonomik etkiler yaratmıştır (Baytar, 2022; Dağlı, 2023). Konya, Ankara, Gaziantep, Şanlıurfa ve İstanbul gibi 

şehirler, göçmenlerin ve geçici koruma altındaki kişilerin günlük yaşam, eğitim ve ticari faaliyetlerde bulundukları 

yerleşim merkezleri haline gelmiştir. Bu göç dalgası, kentsel çeşitliliğe katkıda bulunurken, aynı zamanda yasal 

belirsizlik, entegrasyon, istihdam kısıtlamaları ve sosyal uyum ile ilgili zorluklarla da sebep olmuştur (Efe vd., 

2022). Dolayısıyla ortaya çıkan bu geçici koruma uygulaması, Türkiye’de hem insani bir müdahale hem de 

uluslararası sorumluluk, iç sosyo-ekonomik baskılar ve uzun vadeli entegrasyon tartışmalarını dengeleyen bir 

politika mekanizması haline dönüşmüştür.
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Suriye’de meydana gelen olaylar nedeniyle Türkiye’ye gelen Suriye vatandaşları ile Suriye’den gelen vatansız 

kişiler ve sığınmacılar Türkiye Devleti tarafından geçici koruma kapsamına alınmaktadır. Türk makamlarından 

koruma talebinde bulunan Suriye vatandaşları, Suriye’den gelen mülteciler ve vatansız kişiler geçici koruma 

rejimi kapsamında Türkiye’ye kabul edilmekte ve böylece Türkiye Devleti tarafından sağlanan geçici korumadan 

yararlanabilmektedirler (Nurdoğan & Öztürk, 2018). Kendileri talep etmedikleri sürece, normal şartlar altında 

Suriye’ye geri gönderilmezler. Geçici Koruma Yönetmeliği, geçici koruma faydalanıcılarına sunulan çeşitli hakları, 

hizmetleri ve yardımları teminat altına almaktadır. Bu, diğerlerinin yanında, sağlık hizmetleri, eğitim, sosyal 

yardım, psikolojik destek ve işgücü piyasasına erişimi kapsamaktadır (Topal, 2015).

Konya’da geçici koruma altında bulunan kişilere ait restoranların profillerinin çıkarılmasına ilişkin bu çalışma, 

göç çalışmaları, işletmecilik ve kültürel sosyoloji konularının kesişiminde yer almaktadır. Göç teorileri, yerinden 

edilmiş nüfusların, resmi istihdama erişim sınırlı olduğunda, hayatta kalma ve uyum stratejisi olarak genellikle 

küçük ölçekli girişimciliğe yöneldiklerini belirtmektedir (O’reilly, 2022; Barau & Sahabi, 2024). Bu kapsamda, 

geçici koruma altındaki bireylere ait restoranlar gelir kaynağı olmalarının yanı sıra; aynı zamanda kimlik, hafıza 

ve toplumsal uyumun müzakere edildiği kültürel alanlar haline de gelmektedir. Bu alanlarda oluşan kültürel 

melezlik kavramı, geçici koruma altındakilerin sahip olduğu restoranların, anavatan gelenekleri ile ev sahibi 

ülkenin zevkleri arasında arabulucu olarak nasıl işlev gördüğünü, bunun da yerel bağlamda mutfak adaptasyonu, 

füzyon menüler ve yeni gastronomik deneyimlerin ortaya çıkmasına yol açtığını açıklamaktadır (Clair, 2011; 

Mariyono vd., 2025; Valgardsson & Nardon, 2025).

Düzenli ve düzensiz göç ile Türkiye’ye gelen insanlar ülke genelinde sosyolojik, ekonomik ve kültürel olarak önemli 

sonuçların ortaya çıkmasına neden olmuşlardır. Bu grup içerisinde yer alan geçici koruma altındaki Suriyelilerin 

kendi topluluklarının taleplerini karşılamak amacıyla kurmuş oldukları restoranların Konya gastronomisiyle 

etkileşim halinde olduğu düşünülmektedir. Bu restoranlar, Suriyelilerin yanı sıra Konya yerel halkının da erişimi 

kapsamındadır. Böylesi geniş bir topluluğa etki eden işletmelere yönelik bugüne kadar bu çalışmanın konuları 

kapsamında bir araştırma yapılmamıştır. İlgili literatür incelendiğinde, Avşar ve Seçim (2020) Konya’daki 

Suriyelilerin evlerindeki mutfak kültürlerine yönelik bir araştırma yapmışlardır.  Demirel (2019) çalışmasında 

Suriyeli göçmenler ve Konya halkının mutfak kültürü açısından etkileşimlerini değerlendirmiştir. Akın vd. (2020) 

çalışmalarında yerel Konya halkının Suriyelilere ait restoranlara yönelik algılarını araştırmışlardır. Literatürdeki 

önceki çalışmalar Suriyelilerin ev yemek kültürü üzerine olan ve işletmelere yönelik yerel halkın bakışını ölçen 

özellikte çalışmalardır. Çalışma kapsamında yapılan araştırma Suriyelilere ait Konya’daki restoranların tümünü 

kapsaması, işletmelere ait profillerin belirlenmesi, işletme sahipleri ile mülakat yapılması gibi literatürde 

bulunmayan bilgileri içermesi ile alana katkı sağlayacaktır.

IJHM, 2026; 6(1): 1-31
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Uzun yıllardır Konya halkı ile yaşayan geçici koruma altında yaşayan Suriyelilere ait restoranların profillerinin 

belirlenmesi ile sorunlarının tespit edilmesi ve öneriler sunulması çalışmanın ana amacıdır. Bu amaç kapsamında 

işletmelerin gastronomi özelliklerinin tespit edilmesi, Konya mutfağı ile Suriye mutfağının etkileşiminin 

ölçülmesi ve Suriyeli işletmeciler perspektifinden Konya halkının yaklaşımının öğrenilmesi hedeflenmektedir. 

Bu anlamda, bu işletmelerin profil özellikleri göçmen entegrasyonunun ve şehir ekonomisine katkılarını farklı 

yönleriyle gösterecektir. Dolayısıyla, bu restoranların profillerini çıkarmak, geçici koruma statüsündeki bireylerin 

Konya’daki ekonomik faaliyet ve kültürel yaşam ile nasıl etkileşime girdiklerine dair iç görü sağlayacak ve 

gastronomi alanında mülteci girişimciliğine yönelik bütünsel bir bakış sunacaktır.

Kavramsal Çerçeve

Geçici Koruma Statüsü

Göçmen, hem maddi ve sosyal durumlarını iyileştirmek hem de kendileri veya ailelerinin gelecekten beklentilerini 

artırmak için başka bir ülkeye veya bölgeye göç eden kişi ve aile fertleri olarak tanımlanmaktadır (Çağlar, 2018). 

Göçmenlerin iki ana alt grubu, huzur ve güvenlik arayışıyla uluslararası sınırları geçen mülteciler ve sığınma 

statüsü belirlenmemiş halde uluslararası koruma arayan sığınmacılardır (Moezzi vd., 2024). Sığınmacı, resmi 

olarak soruşturma aşamasında olan, geldiği ülkeye yapmış olduğu başvurunun henüz neticelendirilmediği 

kişidir. Bu kişinin başvurusu olumlu olursa ve kişiye resmi sığınma hakkı verilirse, kişi artık mülteci olmaktadır. 

Bu ayrımdan farklı bir şekilde, Türkiye’de mültecilik ve sığınmacılık kavramları coğrafi orijine göre değişmektedir. 

Türkiye’de, sadece Avrupa’dan gelen sığınmacılara mülteci statüsü verilirken, Avrupa dışından gelen sığınmacılara 

mülteci statüsü verilmemektedir. Bu sebepten ötürü, Suriye’den gelerek Türkiye’ye sığınanlar ‘geçici korunma 

kapsamında olan sığınmacılar’ olarak kabul edilmektedirler (Tiryaki, 2022). Geçici koruma kapsamına alınanlar 

Yabancılar ve Uluslararası Koruma Kanununun 91’inci maddesinde “Ülkesinden ayrılmaya zorlanmış, ayrıldığı 

ülkeye geri dönemeyen, acil ve geçici koruma bulmak amacıyla kitlesel olarak sınırlarımıza gelen veya sınırlarımızı 

geçen yabancılar” olarak tanımlanmıştır (6458 Sayılı Kanun). Geçici korumada amaç, acil ve geçici koruma 

ihtiyacı olanların koruma altına alınmasıdır. Koruma ihtiyacı ortadan kalktığında, geçici korunanların kendi hür 

iradeleriyle geri dönmeleri esastır (Topal, 2015).

Göç Mutfağı

Göç mutfağı, yemek, kültür, kimlik ve uyumun dinamik bir kesişimini temsil etmektedir. Aynı zamanda göç 

edenlerin kültürel mirasının bir göstergesi ve sosyal entegrasyonun bir aracı olarak işlev görmektedir (Kihlgren 

Grandi, 2023). Bireyler ve topluluklar göç ettiklerinde, sadece maddi değerlerini taşımazlar; kültürel hafızalarının 

bir parçasını oluşturan mutfak bilgilerini, uygulamalarını ve zevklerini de yanlarında taşımaktadırlar (Bhugra 

& Becker, 2005). Göçmenler, özgünlüğü korumak ile yeni malzemelere, zevklere ve tüketici beklentilerine 

IJHM, 2026; 6(1): 1-31
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uyum sağlamak arasında bir denge kurmaya çalışırlarken, yemek kültürleriyse genellikle ev sahibi toplumda 

bir dönüşüm sürecinden geçmektedir (Bascuñan-Wiley, 2021). Göç mutfağı bu nedenle, hem sürekliliği hem de 

değişimi yansıtan melez bir kültürel temsil haline gelmiştir. Bu temsil, kimliklerin korunmasında güçlü bir araç 

olarak hizmet edebilmekte, yerinden edilmiş toplulukların anavatanlarıyla bağlarını korumalarına, topluluk içi 

dayanışmayı güçlendirmelerine ve genç nesillere kültürel süreklilik sağlamalarına olanak tanımaktadır (Oreiq vd., 

2025). Göç mutfağı aynı zamanda, kültürlerarası bir değişim kanalı olarak işlev görmekte ve ev sahibi topluluklara 

yeni tatlar ile gastronomik gelenekler sunarak çok kültürlülüğe ve mutfak çeşitliliğine katkıda bulunmaktadır 

(Feldman & Wunderlich, 2023). Birçok kentsel ortamda, göçmenlerin sahip olduğu restoranlar, yemeğin sosyal 

sınırları yumuşattığı, merakı beslediği ve stereotiplere meydan okuduğu kültürel diplomasi alanları olarak işlev 

görmektedir (Rahman vd., 2018; Oza, 2019). Bu durumun yanı sıra, göç mutfağının önemi sembolik faydanın 

da ötesine geçmektedir. Yeni göç edenler için önemli ekonomik fırsatlar sunmakta ve düşük giriş engelleri ile 

aile işgücüne dayalı olması nedeniyle genellikle en erişilebilir girişimcilik biçimlerinden birisi olmaktadır (Rath 

& Kloosterman, 2000). Bununla birlikte, göç mutfağı, yasal zorluklar, tüketici önyargıları ve özgünlük ile ticari 

uygulanabilirlik arasında denge kurma mücadelesi gibi yapısal zorluklarla da karşı karşıyadır (Nazareno vd., 2019). 

Bu nedenle, göç mutfağı hem bir direnç hem de bir müzakere eylemi olarak görülebilmekte ve göçmenlerin ev 

sahibi toplumlarda aidiyet, hayatta kalma ve tanınma gibi karmaşık konuları nasıl ele aldıklarını göstermektedir 

(Lillekroken vd., 2024).

Göç mutfağı üzerine yapılan çalışmalar, göç araştırmaları, kültürel antropoloji ve gıda sosyolojisinin kesiştiği 

disiplinler arası bir alanı kaplamaktadır (Holtzman, 2006). Birçok çalışmada yiyeceğin sadece biyolojik bir ihtiyaç 

değil, kültürel hafızanın taşıyıcısı ve kimlik oluşturma sürecinin bir parçası olduğunu belirtilmektedir (Counihan 

& Van Esterik, 2013; Popovic-Lipovac, & Strasser, 2015; Lillekroken vd., 2024). Göç bağlamında mutfak, hem 

anavatan geleneklerinin sembolik dayanağı hem de ev sahibi toplumlara uyum sağlamanın pratik stratejisi 

olarak işlev görmektedir (Sanz-Cañada & Muchnik,  2016). Göç mutfağının bu ikili rolü, mutfak vatandaşlığı, 

gastrodiplomasi ve kültürel sermaye olarak yiyecek gibi çerçeveler aracılığıyla kavramsallaşmıştır. Mutfak 

vatandaşlığı ile tanınma sağlanırken, gastrodiplomasi ile kültürel değişim gerçekleşecektir ve yemek kültürel bir 

sermayeye dönüşecektir.

Mutfak Vatandaşlığı ile Tanınma

Mutfak vatandaşlığı, göç edenlerin yiyecek uygulamaları ile çok kültürlü ev sahibi toplumlarda aidiyet ve 

tanınma talep etmelerini sağlayan yolları ifade etmektedir (Durmelat, 2015; Wang, 2022). Göç etmiş bireyler, 

anavatanlarının geleneklerine bağlı yiyecekleri pişirerek, paylaşarak ve tüketerek sosyal hayata ve kültürel 

paylaşıma aktif olarak katılırlar. Böylece mutfak uygulamaları, yiyeceğin özel alanların ötesine geçip kamusal 

IJHM, 2026; 6(1): 1-31
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sunuma girerek ev sahibi toplumda farklı kimliklerin tanınmasına katkıda bulunduğu bir kültürel ifade biçimi 

haline gelir (Mannur, 2007; Earl vd., 2025).

Gastrodiplomasi ile Kültürel Değişim

Gastrodiplomasi, devlet başkanları, büyükelçiler ve diğer üst düzey yetkililerin ziyaretleri dâhil olmak üzere 

diplomatik işlevlerin yerine getirilmesinde resmi diplomasiyi güçlendirmek için resmi diplomatik prosedürlerde 

gıda ve ulusal mutfağın amaçlı kullanımı olarak tanımlanmaktadır (Ateş & Sunar, 2023). Gastrodiplomasi, 

mutfağın yumuşak güç ve kültürel diplomasi aracı olarak nasıl işlev görebileceğini vurgulamaktadır (White 

vd., 2019). Gastronomi diplomasi genellikle ulus devlet düzeyinde incelenirken, göçmen mutfakları da bu 

uygulamanın taban düzeyinde bir versiyonunu gerçekleştirir (Assmann, 2024). Göçmen girişimciler, restoranlar, 

sokak yemekleri ve yemek festivalleri aracılığıyla geleneklerini ev sahibi topluluklara tanıtarak, potansiyel olarak 

genelleştirilmiş kalıplara meydan okumakta ve kültürlerarası diyaloğu teşvik etmektedirler (Dabić vd., 2020). Bu 

süreç, göçmen mutfağını ben ve öteki arasında bir köprü olarak konumlandırmakta ve kültürel karşılaşmaların 

tat ve misafirperverlik aracılığıyla gerçekleşmesini sağlamaktadır (Lin Pang, 2002; Peters, 2002).

Kültürel Sermaye Olarak Yemek

Pierre Bourdieu’nun kültürel sermaye kavramından yola çıkan yemek bilimcileri, göçmen mutfağının ev sahibi 

toplumlar içinde sosyal konumları müzakere etmede değerli bir kaynak olduğunu savunmaktadır (de Morais 

Sato vd., 2016). Otantik özelliklere sahip bir etnik mutfağı pazarlamak veya tarifleri ev sahibi yerel halkın damak 

zevklerine uyarlamak, göçmenlerin sembolik ve ekonomik sermayesini artırabilmektedir (Yayusman vd., 2023). 

Bazı durumlarda ise otantiklik tartışmalı hale gelebilmektedir çünkü bazı tüketiciler egzotik farklılıklar ararken, 

diğerleri ise yabancı mutfakların tanıdık versiyonlarını bekleyebilmektedir (Le vd., 2020; Sanyal vd., 2023). 

Göçmen restoran işletmecileri, bu nedenle, gelenekleri korumak ile ticari olarak ayakta kalmak arasında karmaşık 

bir denge kurmak zorunda kalmaktadırlar (Oza, 2019; Sinha & Philosophers, 2023).

Yöntem

Dünyanın birçok ülkesinde göçmen, mülteci veya geçici koruma statüsü ile iş yeri açan bireylerin farklı sorunlar ile 

karşılaşmaktadırlar (Dabić vd., 2020; Etemad, 2018; Grassi vd., 2024; Harima, 2022). 13.06.2024 tarihi itibariyle 

Türkiye genelinde geçici koruma kapsamında bulunan 3.113.278 Suriyeli bireyin 121.964’ü (%3,92) Konya’da 

yaşamaktadır. Bu sayı ile Konya, Türkiye genelindeki 81 şehir içerisinde Suriyelilerin en yoğun olduğu sekizinci 

şehirdir (multeciler.org.tr).  Bu çerçevede yapılan çalışmanın araştırma evrenini Konya’da geçici koruma altında 

bulunanlara ait restoranlar oluşturmaktadır. 
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Veri Toplama Süreci

Nitel yöntemler, derinlemesine içgörüler elde etmek ve karmaşık olguları anlamak için vazgeçilmez araçlar 

olarak ortaya çıkmıştır (Ritter vd., 2023). Nitel araştırma insan deneyiminin ve bakış açısının zengin dokusunu 

derinlemesine incelemekte ve sayısal çeviride sıklıkla kaybolan bağlamları ve nüansları yakalamaktadır. Nitel 

araştırmayla ilgilenmek, sosyal olguların derinliklerini keşfetmeye yönelik bir taahhüttür ve araştırmacıların 

deneklerinin öznel deneyimleriyle bağlantı kurmasını sağlamaktadır (Lim, 2025).  Bu araştırma, nitel bir yaklaşım 

çerçevesinde en sık kullanılan veri toplama yöntemi olan mülakat görüşmelerine dayalı olarak tasarlanmıştır.  

Verilerin toplanabilmesi için gerekli etik kurul izni Selçuk Üniversitesi Turizm Fakültesi Etik Kurulu’ndan alınmıştır 

(Etik Kurul Değerlendirme Tarihi: 04.03.2024. Belge Numarası: 194/11). 

Nitel araştırmalar için veri toplamanın etkili bir yöntemi mülakat yapmaktır. Saha araştırmalarında mülakat 

metodunu kullanmak, birinci elden veri elde etmeyi ve rutin farkındalıktan uzaklaşmayı sağlamaktadır (Patton, 

2014; Yıldırım & Şimşek, 2018). Mülakat, araştırmacının ilgilendiği araştırma alanını daraltmasına yardımcı olurken, 

katılımcıların diyalog yoluyla dahil olmalarını sağlayarak, araştırma konularının görüşlerini, davranışlarını ve 

deneyimlerini açıklamaya, anlamaya ve keşfetmeye olanak tanımaktadır (Naz vd., 2022). Yarı yapılandırılmış 

mülakatlar, tutarlılığı sağlamak için standartlaştırılmış bir soru çerçevesi sunarken, aynı zamanda kendiliğinden 

ortaya çıkan konulara ve ek sorulara olanak tanıyan bir esneklik sağlayarak benzersiz bir denge sunmaktadır. Bu 

yaklaşım, araştırmacıların katı, yapılandırılmış anketlerin gözden kaçırabileceği derin, bağlamsal içgörüler ve 

beklenmedik veriler yakalamasını sağlamaktadır (Mashuri vd., 2022). Araştırmada mülakat formu aracılığıyla 

cevap aranan sorular şunlardır:

−	 Konya ile Suriye mutfak kültürleri arasında nasıl bir etkileşim yaşanmaktadır? 

−	 Mutfak kültürü yerel halk ile Suriyeliler arasında bir iletişim aracı mıdır?

−	 Yerel halkın, Suriyelilerin yemek kültürüne bakış açısı nasıldır?

−	 Suriye yemekleri restoran menülerinde yer alırken bir değişim yaşamış mıdır?

−	 Suriyelilere ait restoranlara yerel halk nasıl bakmaktadır?

−	 Restoranınız ile ilgili sorunlarınız nelerdir?

Araştırma kapsamında Konya merkez ilçelerinde Suriyelilerin yoğun yerleşim gösterdiği mahallelerde keşif 

yapılarak toplam 22 tane işletme belirlenmiştir. 23 Şubat 2024 tarihinde Konya Lokantacılar Esnaf Odası’na yapılan 

başvuru sonucunda belirlenen 22 işletmenin 18 tanesinin odada kaydı olduğu bilgisine ulaşılmıştır. Resmi olarak 

kayıtlarda yer almayan dört işletme araştırma kapsamına alınmamıştır.  Kayıtlı 18 işletmeden 16 tanesi araştırma 

kapsamında görüşmeyi kabul etmiştir. 2024 yılı temmuz ayı içerisinde Türkiye’nin farklı bölgelerinde meydana 
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gelen Suriyeli karşıtı olaylar, işletme sahiplerinin mülakat esnasında tedirgin ve isteksiz davranmalarına neden 

olmuştur. Bu nedenle ortalama 25-30 dakika süren görüşmeler katılımcıların isteği olmadığı için ses ve görüntü 

kaydı altına alınamamış ve iki araştırmacının aynı anda cevapları yazarak kayıt altına alması yoluyla mülakatlar 

yapılmıştır. Mülakatın hemen sonrasında her iki cevap kâğıdı karşılaştırılarak tek forma aktarılmıştır. Katılımcılara 

denetleniyormuş hissiyatı vererek tedirginliklerini artırmamak adına, işletmelerinin kazançları, personel sayıları 

ve diğer tescil belgelerinin varlığı gibi sorular sorulmamıştır.  Belirlenen işletmelere 08.08.2024 ile 25.10.2024 

tarihleri arasında yapılan ziyaretler ile 16 işletme sahibi veya yöneticisi birey ile görüşmeler sağlanmıştır.

 

Verilerin Analizi

Bu çalışmada, mülakat yapılarak elde edilen verilere nitel veri analiz yöntemlerinden tematik analiz uygulanmıştır. 

Tematik analiz, temaları tanımlamak, araştırmaya hitap etmek veya bir konu hakkında bir şeyler söylemek için bu 

temaları kullanmaktadır. İyi bir tematik analiz, verileri özetlemenin ötesinde verileri yorumlar ve anlamlandırır 

(Çarıkcı vd., 2024). Nitel veriler, hem manuel yöntemler ile hem de bilgisayar yazılımlardan yararlanılarak 

analiz edilebilir. Bu karar verilirken 500 sayfadan az olan dar veri setleri için manuel analiz yöntemleri tercih 

edilebilir (Creswell, 2013). Araştırmanın mülakat verileri 22 sayfa uzunluğunda olduğu için veriler manuel olarak 

kodlanmıştır. 

Tematik analizde ilk basamak verilere aşinalık kazanmaktır (Braun & Clarke, 2019). Bu aşamada öncelikle tüm 

görüşme metinleri defalarca okunarak veriye bütüncül biçimde hâkim olunmuştur. Akabinde dikkat çeken 

ifadeler kenar notları şeklinde işaretlenmiş ve ön kavramsallaştırmalar yapılmıştır. 

İkinci, üçüncü ve dördüncü basamaklarda sırasıyla açık, eksen ve seçici kodlama yapılmıştır (Vollstedt & Rezat, 

2019). Açık kodlamada, metinler incelenmiş ve anlamlı ifadeler belirlenerek kodlanmıştır. Kodlama sürecinde, 

katılımcıların kullandığı kavramlara sadık kalınarak benzer içerikteki ifadeler aynı kod altında toplanmıştır. Kodlar,  

veri temelli kodlama ile veri içinden türetilmiştir. Bu süreç sonunda toplam 30 adet kod oluşturulmuştur. Üçüncü 

basamaktaki eksen kodlamada, oluşturulan kodlar içerik benzerliklerine göre karşılaştırılmış ve kavramsal 

yakınlıklarına göre alt temalar altında birleştirilmiştir. Bu aşamada kodlar arasında ilişkiler kurularak anlam 

bütünlüğü sağlanmıştır. Dördüncü basamakta olan seçici kodlamada, alt temalar daha üst düzey kavramsal 

çerçevede değerlendirilmiş ve dört ana tema belirlenmiştir. Temalar oluşturulurken araştırma soruları rehber 

alınmış ve her temanın araştırma amacını karşılayacak nitelikte olmasına dikkat edilmiştir.
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Beşinci basamakta yapılan kod frekans analizinde, kodların kaç katılımcı tarafından dile getirildiği ve hangi 

temalarda yoğunlaştığı manuel olarak sayılarak belirlenmiştir. Bu süreçte, her bir görüşme metni tekrar 

incelenmiş, kodların tekrar sıklıkları belirlenmiş ve temalar arası yoğunluk karşılaştırması yapılmıştır.

Altıncı basamaktaki temalar arası ilişki analizinde, aynı katılımcı ifadelerinde birlikte geçen kodlar belirlenerek 

temalar arası ilişkiler değerlendirilmiştir. “Bürokrasi ve kimlik sorunu”, “Baharat azaltımı ve tarif uyarlama” 

ve “Temizlik ve güven algısı” kodlarının aynı bağlam içinde ortaya çıktığı gözlemlenmiştir. Bu durum tematik 

yapının bütüncül bir çerçeve sunduğunu göstermektedir.

Geçerlik ve Güvenirlik

Araştırmada Ravitch ve Carl’ın (2019) önerdiği inandırıcılık, aktarılabilirlik, tutarlılık ve doğrulanabilirlik 

ölçütleri esas alınmıştır. İnandırıcılık için görüşmeler derinlemesine gerçekleştirilmiş, katılımcı ifadelerine 

doğrudan alıntılarla yer verilmiş ve kodlama süreci tekrar gözden geçirilerek tematik tutarlılık sağlanmıştır. 

Aktarılabilirlik için araştırma bağlamı ve örneklem ayrıntılı biçimde açıklanmış, katılımcı özellikleri ve görüşme 

ortamı detaylandırılmıştır. Tutarlılık için kodlama süreci sistematik biçimde dokümante edilmiş ve kod–tema 

dönüşüm aşamaları açıkça raporlanmıştır. Doğrulanabilirlik için kodlar doğrudan veri ifadelerinden türetilmiş ve 

araştırmacı yorumları ile katılımcı ifadeleri ayrıştırılmıştır

Bulgular

Restoranların Demografik Özelliklerine Yönelik Bulgular

Tablo 1’de araştırma için görüşülen katılımcıların demografik bilgileri verilmiştir. Konya’da bulunan 16 farklı 

yiyecek ve içecek işletmesinin çalışanı veya sahibi olan 16 kişi ile mülakat yapılmıştır. Katılımcıların kimlik 

bilgilerinin verilmesinin uygun olmadığı ve anonimlik sağlamak için her katılımcı K1’den K16’ya kadar kodlanmıştır. 

Katılımcıların tamamı erkek olduğu için Tablo 1’de cinsiyet belirtilmemiştir. Katılımcıların yaşları, Konya’da ikamet 

süreleri ve Türkiye’ye geldikleri şehir ve işletme türleri Tablo 1’de görülmektedir. 
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Tablo 1. 

Katılımcıların Demografik Bilgileri

Katılımcı Yaş Konya’da Yaşadığı Yıl Türkiye’ye Geldiği Şehir İşletme Türü

K1 26 7 Şam Çorba Salonu

K2 35 9 Rakka Döner Salonu

K3 48 4 Halep Lokanta

K4 53 10 Şam Tatlı Dükkânı

K5 29 3 İdlib Lokanta

K6 35 11 Halep Izgara Salonu

K7 41 6 Halep Döner Salonu

K8 28 5 Şam Lokanta

K9 32 2 Halep Döner Salonu

K10 45 10 İdlib Lokanta

K11 44 9 Halep Çorba Salonu

K12 51 8 Halep Lokanta

K13 39 4 Haseke Lokanta

K14 27 8 Halep Izgara Salonu

K15 29 2 Halep Lokanta

K16 43 10 İdlib Döner Salonu

Tablo 1’de araştırmaya katılan Suriyeli işletme sahiplerinin yaşlarının 26 ile 53 arasında değişmekte olduğu 

ve katılımcıların ortalama yaşının 38 olduğu görülmektedir.  Katılımcıların büyük bölümü (9 kişi) 30-50 yaş 

aralığındaki aktif çalışma ve işletmecilik çağındadır. Katılımcıların Konya’da yaşama süreleri ortalama 7 yıl olup, 

bu durum göçmen girişimcilerin kentte kalıcı yerleşim eğilimlerini göstermektedir. Türkiye’ye gelişte en yaygın 

çıkış şehri Halep’tir. İşletme türleri incelendiğinde, çok ürünlü menülerle hizmet veren lokantaların ve fast food 

tarzı yiyecek sunan döner salonlarının ağırlıkta olduğu, bununla birlikte çorba, ızgara ve tatlı odaklı işletmelerin 

de bulunduğu görülmektedir. Bu çeşitlilik, Suriyeli işletmecilerin Konya’nın gastronomik yapısına önemli bir katkı 

sunduğunu göstermektedir.

Aşağıda verilen Şekil 1.’de görüşmeyi kabul eden işletmelerin yerleri harita üzerinde gösterilmiştir. Restoranların 

yedi tanesi Meram ilçesinde, beş tanesi Selçuklu ilçesinde ve dört tanesi Karatay ilçesinde yer almaktadır. 

Restoranların 11 tanesi Şemsitebrizi Mahallesi ve Sahipata Mahallesi’ndedir. Bu mahalleler Konya’nın turistik 
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bölgelerine ve değerlerine yakın mesafededir. Özellikle restoranların Mevlana Müzesi’nin batısında ve 

güneybatısında yoğun bir kümelenme oluşturdukları görülmektedir.  Bu mahalleler aynı zamanda geçici koruma 

altındaki bireylerin yüksek yoğunlukta ikamet ettikleri bölgelerdir. Bu durum, geçici koruma altındaki bireylerin 

yaşam alanları ile ekonomik faaliyetlerinin mekânsal olarak iç içe geçtiğini göstermektedir.

Şekil 1. 

Restoranların Konumları

Araştırmadaki restoranların yedi tanesi sulu yemek yapan lokanta, dört tanesi dönerci, iki tanesi çorba salonu,  

iki tanesi ızgara salonu ve bir tanesi tatlı dükkânıdır. İşletmelerin tamamı Suriye’den gelen bireylere aittir. Bu 

işletmelerin isimleri genellikle Suriye’deki yerlerin ve sahibinin adı veya lakabıdır. İşletme tabelalarında hem Türkçe 

hem de Arapça bilgilendirme yazıları bulunmaktadır. 16 işletmenin sadece beş tanesi paket servis yapmaktadır. 

16 işletmeden bir tanesi sadece gel al şeklinde hizmet vermekte ve masada servisi bulunmamaktadır. 
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Araştırma kapsamındaki işletmelerin satmış olduğu ürünler ağırlıklı olarak Suriye mutfak kültürüne ait ürünler 

olmakla beraber, bunların dışında yemeklerden fast food tarzı hamburger ve patates kızartması ile içecek türünde 

ayran bulunmaktadır. Tablo 2’de işletmelerin sunmuş olduğu yiyecek ve içeceklerden en çok karşılaşılanlar 

verilmiştir. Tablo 1’deki ürünlerin bulunduğu menüler hem Türkçe hem de Arapça dillerinde hazırlanmıştır.

Tablo 2. 

Restoranlarda Satılan Ürünler
Ürün 

Kategorisi Yemek / İçecek Adı Ana Malzemeler Notlar*

Başlangıçlar & 
Mezeler

Humus Nohut, tahin, sarımsak, limon, zeytinyağı Lavaşla servis edilen Ortadoğu mezesidir.

Babagannuş / Mutabbal Közlenmiş patlıcan, tahin, yoğurt, limon Yoğun köz tadı ile farklılaşır.

Falafel Nohut, yeşillikler, sarımsak, baharat Suriyelilerin sokak yemeği olan kızartılmış 
nohut köftesidir.

Tabbuleh (Tabule Salatası) İnce bulgur, maydanoz, domates, limon Ferahlatıcı ve hafif bir salatadır.

Muhammara Kırmızıbiber, ceviz, nar ekşisi Lavaşla yenen baharatlı ve ekşi ezmedir.

Şorbit Adas (Mercimek Çorbası) Kırmızı mercimek, soğan, kimyon Türkiye’deki mercimek çorbasının daha 
baharatlısıdır.

Ana Yemekler

Kebap Çeşitleri (Halep usulü, şiş kebap, 
tavuk şiş)

Kuzu kıyma, baharatlar, közlenmiş 
sebzeler.

Baharat ve közlenmiş domates-biber öne 
çıkar.

Kibbeh (İçli Köfte) Bulgur, kıyma, soğan, baharat Hem kızartma hem haşlama usulü 
bulunur.

Makloubeh (Maklube) Pirinç, patlıcan, et, sebze Ters çevrilerek servis edilen pilav-tencere 
yemeği.

Fatteh Kızarmış ekmek, yoğurt, nohut, tereyağı Tavuk veya kuzu eti birlikte tüketilir. Etsiz 
meze olarak kabul edilir.

Lahmacun (Suriye usulü) İnce hamur, kıyma, baharat Türk lahmacununa göre daha ince ve daha 
baharatlıdır.

Shawarma (Tavuk/Et Döner) Tavuk veya kırmızı et, baharat, sarımsak 
sosu

Suriyelilere özgü baharat karışımlarıyla 
hazırlanır.

Tatlılar

Künefe Tel kadayıf, peynir, şerbet, fıstık Suriyeli ustaların en popüler tatlısıdır.

Şam Usulü Baklava Yufka, ceviz/Antep fıstığı, yağ, şerbet Daha yoğun şerbet ve aromatik tatlar 
içerir.

Halawat el-Jibn (Peynir Tatlısı) Peynir hamuru, irmik, şerbet, kaymak Şam bölgesine özgü tatlıdır.

Mamül Hurma, ceviz veya fıstık dolgulu kurabiye Özellikle dini bayramlarda yapılır.

İçecekler

Ayran Yoğurt, su, tuz Türk mutfağı etkisiyle menülere girmiştir.

Şerbet Çeşitleri Nar, gül, vişne Osmanlı-Arap geleneğinin devamıdır.

Arap Kahvesi Kahve, kakule Misafir ağırlamada önemli, baharatlı, 
ikram olarak verilir.

Çay Siyah çay Restoranlarda yaygın ikram olarak verilir.

* Yiyecek ve içecekler ile ilgili ana malzemeler ve notlar işletme sahiplerinden alınan bilgilerle oluşturulmuştur.
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Tablo 2’de Suriyelilere ait işletmelerin menü içeriklerinde, başlangıç ve mezelerin belirgin bir ağırlığa sahip 

olduğu görülmektedir. Humus, babagannuş, muhammara ve falafel gibi ürünler, Ortadoğu mutfak kültürünün en 

temel özelliklerini yansıtmaktadır. Ana yemeklerde ise kebap çeşitleri, shawarma, kibbeh ve makloubeh gibi et ve 

baharat temelli ürünler öne çıkmaktadır. Tatlılar kategorisinde Şam ve Halep mutfağına özgü künefe, Şam usulü 

baklava ve halawat el-jibn (Heine, 2018) gibi ürünler kültürel kimliğin korunmasına katkı sunmaktadır. İçecek 

menüsünde ayran ve çay gibi Türkiye’ye özgü unsurların yer alması, Suriyeli restoranların yerel damak tadına 

bir miktar uyum sağladığını göstermektedir. Bu bağlamda menüler, hem kültürel sürekliliği hem de gastronomik 

uyumu yansıtan melez bir yapı sergilemektedir.

Kültürel Etkilere ve İşletmecilik Deneyimlerine Yönelik Bulgular 

Mülakat formları aracılığıyla elde edilen katılımcı görüşleri, içerik analizi yöntemiyle değerlendirilmiş ve beş farklı 

tema belirlenmiştir. Bu temalara ait görüşme örnekleri Tablo 3’te sunulmuştur. Analiz sonucunda, Suriyeli işletme 

sahiplerinin mutfak kültürleri arası etkileşim, mutfak kültüründe dönüşüm, yerel halkın algısı ve işletmecilik 

konularına bakış açıları ortaya konmuştur.

Tablo 3. 

Geçici Koruma Altındakilerin Kültürel Etkilere ve İşletmeciliğe Yönelik Görüşlerinden Temalar 

Araştırma 
Sorusu Tema Alt Tema Kod Görüşme Örneği

1
2

M
ut

fa
k 

Kü
ltü

rle
ri 

Ar
as

ı E
tk

ile
şim

Karşılıklı Etkileşim

Kültürel tanışma “Konya halkı bizim yemeklerimizi tanıdı; biz de onların 
yemeklerini öğrendik.”

Karşılıklı öğrenme “Etliekmek ilk başta bize yabancıydı ama şimdi seviyoruz.”

Menü etkileşimi Menümüzde hem Suriye hem Türkiye etkisi var.

Damak Tadına 
Uyum

Baharat azaltımı “Baharatı azaltmasak Türk müşteri gelmezdi.”

Tarif uyarlama “Bazı yemekleri Türk damak tadına göre değiştirdik.”

Yemek Üzerinden 
İletişim

Sohbet başlatıcı “Yemek bahaneydi, sonra sohbet başladı.”

Hikâye paylaşımı “Yemeklerin hikâyesini anlatmayı seviyorlar.”

Toplumsal yakınlaşma “Yedikten sonra fikirleri değişti.”

Karma müşteri profili “Hem Suriyeli hem Türk müşteri geliyor.” 
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4

M
ut

fa
k 

Kü
ltü

rü
nd

e 
Dö

nü
şü

m

Kültürel Süreklilik
Geleneksel tarif “Tariflerimizi aynen koruyoruz.”

Aile emeği “Mutfakta hep akrabalar çalışıyor.”

Zorunlu Dönüşüm Malzeme ikamesi “Bazı baharatları burada bulamıyoruz.”

Somut Unsurlar
Baharat kültürü “Baharat bizim kimliğimiz.”

Sunum biçimi “Sunumda Suriye tarzını koruduk.”

Soyut Unsurlar Misafirperverlik “Müşteriyi misafir gibi görürüz.”

3
5

Ye
re

l H
al

kı
n 

Al
gı

sı

İlk Algı
Mesafeli yaklaşım “İlk zamanlar çok mesafeli davranıyorlardı.”

Güvensizlik “Hijyen konusunda endişeleri vardı.”

Zamanla Kabul

Düzenli müşteri “Şimdi birçok müşterimiz Türk.”

Sosyal medya etkisi “Paylaşımlar sayesinde ilgi arttı.”

Yeni tatlar “Humus artık Konya’da biliniyor.”

Gençlerin ilgisi “Gençler yemeklerimize daha meraklı.”

Güven Algısı Temizlik “Temizlik olunca güven artıyor.”

6

İşl
et

m
ec

ili
k 

De
ne

yi
m

le
ri

Hukuki Sorunlar

Bürokrasi

“Ruhsat işleri çok zorladı.”

“Resmî kurumlarla işlerde ayrımcılık yaşanıyor.”

“Her kurum başka bir şey söyledi.”

“Desteklerden bitince haberim oluyor.”

Kimlik “Bazı kurumlar geçici koruma kimliğini kabul etmiyor.”

Denetimler “Denetimler bazen baskı gibi.”

Ekonomik 
Sorunlar

Maliyet artışı “Kira ve malzeme çok pahalı.”

Mali yükümlülükler “Vergi sistemi çok karmaşık.”

Sosyo-kültürel 
Sorunlar Dil bariyerleri “Türkçem yeterli olmadığı için çoğu şeyi anlamadım.”

Toplumsal Kabul 
Sorunları

Sosyal Medya içerikleri “Birçok sosyal medya paylaşımlarından dolayı ailecek korku 
içindeyiz.”

Otantik Kültürel Değer “Gerçek Suriye lezzeti sunuyoruz.”

Tablo 3’te restoranlar aracılığıyla gastronomi çerçevesinde şekillenen kültürel etkileşim, sosyal uyum ve 

işletmecilik süreçleri çok boyutlu biçimde ortaya koyulmaktadır. Görüşmelerden elde edilen bulgular, mutfak 

kültürleri arası etkileşim, mutfak kültüründe dönüşüm, yerel halkın algısı ve işletmecilik deneyimleri olmak üzere 

dört ana tema altında toplanmıştır. Bu değerlendirme sonucunda elde edilen temalar,  restoran sahiplerinin 

görüşleri “mutfak kültürleri arası etkileşim” (Bailey, 2017; Mirzaei, 2025), “mutfak kültüründe dönüşüm” 

(Khojasteh, 2020; Sigrist & Michaud, 2023), “yerel halkın algısı” (Arviv vd., 2024; Takamatsu, 2025), işletmecilik 
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deneyimlerini içeren “hukuki ve bürokratik sorunlar” (Chaleshi & Chaleshi, 2024; Newman vd., 2024; Tunio vd., 

2021), “ekonomik sorunlar” (Etemad, 2018; Harima, 2022; Ramlı, 2019), “sosyo-kültürel sorunlar”,  (Grassi vd., 

2024; Obi, 2017; Sandoz vd., 2022), “toplumsal kabul ve uyum sorunları” (Malerba & Ferreira, 2020; Nazareno 

vd., 2019; Sarihasan vd., 2023)  ve “destek mekanizmalarına erişim sorunları” (Moezzi vd., 2024; Nguyen vd., 

2023)  olmak üzere beş temel kategori altında sınıflandırılarak sunulmuştur.

Mutfak Kültürleri Arası Etkileşim

“Mutfak Kültürleri Arası Etkileşim” teması ile ilgili katılımcı ifadeleri, Suriyelilere ait restoranların iki yönlü bir 

kültürel etkileşim alanı oluşturduğunu göstermektedir. “kültürel tanışma” ve “karşılıklı öğrenme” kodları, hem 

Suriyelilerin Konya mutfağını tanıdığını hem de yerel halkın Suriye mutfağıyla temas ettiğini ortaya koymaktadır. 

Özellikle etliekmek gibi yerel ürünlerin zamanla Suriyeli işletmeciler tarafından benimsenmesi, mutfak kültürünün 

durağan değil, etkileşimsel bir yapı sergilediğini göstermektedir. Reddy ve Van Dam’ın (2020) çalışmalarında 

benzer şekilde çok kültürlü toplumlarda göçmenler ile yemek üzerinden karşılıklı öğrenme yoluyla sınırların 

ortadan kalktığı ve etkileşim yaşandığı sonucuna ulaşılmıştır. 

“Menü etkileşimi” ile menülerde hem Suriye hem de Türkiye mutfağına ait unsurların bir arada yer alması ve 

“baharat azaltımı” ile “tarif uyarlama” gastronomik melezleşmenin somut bir göstergesi olarak öne çıkmaktadır. 

Bu durum, restoranların yalnızca kültürel kimliği koruyan ve temsil eden fonksiyonlarının yanı sıra, aynı zamanda 

uyum üreten mekânlar olduğunu da ortaya koymaktadır. Katılımcıların önemli bir bölümü, Türk müşterilere 

ulaşabilmek için baharat kullanım yoğunluğunu azalttıklarını ve bazı tariflerde uyarlamaya gittiklerini ifade 

etmektedir. Bu bulgu, gastronomik uyumun bilinçli bir strateji olarak benimsendiğini göstermektedir. “Baharatı 

azaltmasak Türk müşteri gelmezdi” ifadesi, ekonomik sürdürülebilirlik ile kültürel sunum arasındaki dengeyi net 

bir biçimde yansıtmaktadır. Araştırma bulgularına benzer şekilde, Qureshi (2026) çalışmasında göçmenlerin yerel 

malzemelerle geleneksel tarifleri yaratıcı bir şekilde yeniden yapılandırarak ve tanıdık lezzetlere yaklaşmak için 

pişirme tekniklerini değiştirerek, yeni çevrelerine duyusal bir uyum ve duyarlılık sergilediklerini tespit etmiştir.

Yemekler ve yiyecekler, aynı zamanda yerel halk ile Suriyeliler arasında güçlü birer iletişim aracı olarak 

tanımlanmaktadır. “Yemek bahaneydi, sonra sohbet başladı” ve “yemeklerin hikâyesini anlatmayı seviyorlar” 

gibi ifadeler, gastronominin kültürel etkileşim ve hikâye üretme işlevi gördüğünü de göstermektedir. Bu süreç, 

zamanla toplumsal yakınlaşmayı ve karşılıklı önyargıların azalmasını da desteklemektedir. Bu bulgular Bailey’in 

(2017) çalışmasındaki birlikte bulunma faktörünün etkisi ile benzerlik göstermektedir.  
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Mutfak Kültüründe Dönüşüm

“Mutfak Kültüründe Dönüşüm” teması altında yer alan katılımcı görüşleri geleneksel tariflerin ve sunum 

biçimlerinin yerel halk için uyarlama veya malzeme tedariki sorunları dışında büyük ölçüde korumasına özel 

önem verdikleri yönündedir. “Tariflerimizi aynen koruyoruz” ve “sunumda Suriye geleneklerini koruduk” ifadeleri 

ayrıca, gastronominin kültürel kimlik taşıyıcısı rolünü de ortaya koymaktadır. Bu bulgu Arcadu vd.’nin (2025) 

çalışmasındaki göçte kimlik oluşumunda yemeğin rolü ile ilgili bulgularını desteklemektedir. 

Aile emeğine dayalı mutfak uygulamaları ise bu sürekliliği güçlendiren maddi ve manevi bir unsur olarak öne 

çıkmaktadır. Bu bulgu, La-orngplew’in (2019) çalışmasındaki göçmen işletmelerindeki aile emeğinin rolünün 

iş operasyonlarının temel özelliği olması bulgusu ile benzeşmektedir. Müşterilerin misafir olarak görülmesi ise 

kültüre dayalı doğal bir müşteri memnuniyeti yaklaşımı olarak düşünülebilmektedir. Bununla birlikte dönüşümün 

her zaman gönüllü olmadığı da görülmektedir. Bazı baharatların ve malzemelerin Türkiye’de bulunamaması, 

zorunlu uyarlamalara yol açmaktadır. Bu durum, göçmen mutfağının yalnızca kültürel tercihlerle değişmediğini; 

zorunlu yapısal dış koşullarla da şekillendiğini göstermektedir. Frost ve Laing  (2015) benzer şekilde ekonomik 

ve tedarik kısıtlarına maruz kalan göçmenlerin, bu sorunları aşacak şekilde tariflerini değiştirerek ve yeni 

malzemelerle deneyler yaparak mutfaklarını değiştirdikleri sonucuna ulaşmışlardır.

Yerel Halkın Algısı

“Yerel Halkın Algısı” ile alakalı elde edilen bulgularda yerel halkın Suriyeli restoranlara yönelik algısının zaman 

içerisinde belirgin bir dönüşüm geçirdiği görülmektedir. İlk dönemlerde yerel halkın restoranlara mesafeli 

yaklaşımı ve hijyen ile temizlik konularındaki güvensizlik öne çıkarken, zamanla yerel halktan düzenli müşteri 

kitlesinin oluştuğu ifade edilmektedir. Zhang ve Zhang (2016) çalışmalarında benzer bir biçimde göçmen 

işletmelerinde temizliğin sürdürülebilir ve gelişen girişimcilik için önemli bir faktör olduğunu bulmuşlardır. 

Yerel halkın algısı üzerinde sosyal medya paylaşımlarının ve genç nüfusun ilgisinin bu dönüşümde etkili olduğu 

belirlenmiştir. “Humus artık Konya’da biliniyor” ifadesi, Suriye yemeklerinin yerel halkın damak tadına dâhil olmaya 

başladığını göstermesi açısından dikkat çekicidir. Temizlik ve düzen vurgusu ise güven algısının oluşmasında ve 

bu değişimin yaşanmasında belirleyici önemli bir faktör olarak öne çıkmaktadır. Benzer şekilde, Kim (2023) 

çalışmasında göçmen restoran sahiplerinin yerel dili daha hızlı öğrenmelerinin, sosyal medya kullanmalarının ve 

yerel kültürel ortamlara uyum sağlamalarının yerel halkın algısını olumlu etkilediğini bulmuştur.

İşletmecilik Deneyimleri

“İşletmecilik Deneyimleri” ile ilgili katılımcı ifadeleri, işletmecilik sürecinde özellikle hukuki ve bürokratik 

sorunlara dikkat çekmektedir. Suriyeli restoran sahipleri, ruhsat ve izin alma süreçlerinde mevzuatın karmaşık 
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olduğunu belirtmişlerdir. Bilhassa çalışma izinleri ve vergi yükümlülükleri, yasal prosedürler konusundaki bilgi 

eksiklikleri sebebiyle çoğu zaman eksik veya yanlış yürütülmektedir. Solano vd. (2023) göçmenlere verilen 

desteklerin bürokratik gerçekliğinin son derece karmaşık olduğunu ve bu nedenle basitleştirilmiş süreçlere 

ihtiyaç duyulduğunu belirtmişlerdir.

Restoran sahiplerinin, belediyeler ve STK’lar tarafından sunulan destek projelerine erişimi yetersizdir. Suriyeli 

işletmeciler, çoğunlukla hibe, kredi ve mesleki eğitim olanaklarından habersizdir. Solano (2022) tarafından 

belirtildiği gibi, göçmen girişimcileri desteklemek için hükümet ve sivil toplum kuruluşları tarafından geliştirilen 

uygulamalar bazen göçmen gruplarına ulaşamaz veya göçmenler hakkında gerçek olmayan varsayımlara 

dayanarak hareket eder ve amacına hizmet edemezler.

Ekonomik sorunlardan sermaye eksikliği, artan kira ile gıda fiyatları ve diğer maliyetler restoranların 

sürdürülebilirliğini olumsuz etkilemektedir. Fatima ve Jabeen (2023) çalışmalarında enflasyona bağlı fiyat 

artışlarının göçmen girişimciler için yerel halktan daha zorlayıcı şartlar oluşturduğunu belirtmişlerdir.

Dar kapsamlı müşteri profili nedeniyle çoğunlukla Suriyeli topluluğa hitap eden restoranlar, geniş kitlelere 

ulaşmakta zorlanmakta ve gelir kaybına uğramaktadır. Sosyo-kültürel açıdan Türkçe dil bilgisinin yetersizliği, 

menü hazırlama, müşteri iletişimi ve tanıtım faaliyetlerinde sorun yaratmaktadır. Isaakyan vd. (2022) dil 

engellerinin göçmen işletmeciler açısından iletişim, pazarlama ve sosyal kabul konularında sorunlar oluşturduğu 

sonucuna ulaşmışlardır.

Suriye mutfağının damak tadı farklılıkları, restoranların yeni müşteriler kazanımını sınırlandırmaktadır. Toplumsal 

kabul konusunda bazı yerel halk kesimleri Suriyeli işletmelere dışlayıcı tutum göstermektedir. Medyada yer alan 

olumsuz haberler ve sosyal medyadaki nefret söylemleri, Suriyeli restoranların güvenlik ve müşteri ilişkilerini 

olumsuz etkilemektedir.
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Tartışma ve Sonuç

Tartışma

Bu çalışma, Konya’daki Suriyelilere ait restoranların gastronomi, kültürel etkileşim ve göçmen girişimciliği 

bağlamındaki özelliklerini incelemiştir. Bulgular, gastronominin Suriyelilerin ev sahibi toplumla etkileşim 

kurduğu ve günlük ortamlarda kültürel kimliklerini üzerinden iletişimde bulundukları önemli bir araç olarak 

işlev gördüğünü göstermektedir. Bu durum literatürde yemeğin toplumlar arası uzlaşıyı destekleyen bir unsur 

olduğunu belirten Kihlgren Grandi (2023), Ateş ve Sunar (2023) ve Yayusman vd.’nin (2023) bulguları ile 

desteklenmektedir.

Sonuçlar, restoranların aynı zamanda dinamik bir kültürel alışveriş alanı olarak işlev gördüğünü ortaya koymaktadır. 

Suriyeli restoran sahipleri büyük ölçüde geleneksel tarifleri ve mutfak uygulamalarını korurken, aynı zamanda 

mutfaklarının bazı unsurlarını yerel tüketici tercihlerine uyarlamaktadırlar. Baharat seviyelerinin azaltılması 

veya tariflerin değiştirilmesi gibi ayarlamalar, kültürel asimilasyondan ziyade gastronomik melezleşme sürecini 

göstermektedir. Bu bulgu, göçmen mutfaklarının genellikle ev sahibi toplumlarda seçici adaptasyon yoluyla 

geliştiğini belirten Qureshi (2026), Khojasteh, (2020) ve Sigrist ve Michaud (2023)  çalışmalarının bulgularıyla 

örtüşmektedir.

Bulgular ayrıca, gastronominin kişilerarası teması kolaylaştıran ve sosyal algıları kademeli olarak dönüştüren bir 

sosyal arayüz olarak rolünü de belirtmektedir. Yemekler etrafında gerçekleşen yemekler hakkında konuşmalar 

veya mutfak hikâyelerinin paylaşılması gibi etkileşimler Suriyeli restoran sahipleri ve yerel müşteriler arasında 

aşinalığı teşvik etmektedir. Bu günlük karşılaşmalar, Arviv vd., (2024) ve Takamatsu’nun (2025) belirttiği gibi 

zamanla başlangıçtaki sosyal mesafeden daha büyük bir kabul ve kültürel merak duygusuna doğru kademeli bir 

geçişe katkıda bulunmaktadır. 

Aynı zamanda, çalışma Suriyeli restoranların yapısal kısıtlamalar içinde faaliyet gösterdiğini ortaya koymaktadır. 

Mutfak girişimciliğinin bütünleştirici potansiyeline rağmen, Suriyeli restoran sahipleri bürokratik prosedürler, 

sınırlı finansal kaynaklara erişim (Chaleshi & Chaleshi, 2024; Newman vd., 2024; Tunio vd., 2021) ve dil engelleri 

de dâhil olmak üzere çeşitli kurumsal engeller (Moezzi vd., 2024; Nguyen vd., 2023) ve ekonomik zorluklarla 

(Etemad, 2018; Harima, 2022; Ramlı, 2019) karşılaşmaktadır. Bu kısıtlamalar, göç edenler ile yerel halk arasında 

gastronomi değerleri vasıtasıyla sosyal etkileşim fırsatları sağlamasına rağmen daha geniş entegrasyon 

potansiyelinin destekleyici politika uygulamalarına ve kurumsal ortamlara bağlı olduğunu göstermektedir.
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Sonuç

Göç süreci, yalnızca mekânsal bir yer değiştirmeyi eylemi değildir. Bu süreç aynı zamanda kültürel uygulamaların, 

gündelik yaşam biçimlerinin ve kültürel kimlik unsurlarının yeni bir hayata taşınmasını da beraberinde 

getirmektedir. Bu bağlamda gastronomi değerleri ve unsurları, göçmen topluluklar için hem kültürel belleğin 

korunmasında hem de ev sahibi toplumla kurulan etkileşimde önemli bir araç olarak öne çıkmaktadır. Çalışma 

kapsamında incelenen Konya’da faaliyet gösteren Suriyelilere ait restoranlar, bu çok katmanlı sürecin somutlaştığı 

başlıca mekânlar arasında yer almaktadır. Bu araştırma, Konya’daki Suriyelilere ait restoranların, gastronomi, göç 

ve girişimciliğin kesiştiği önemli sosyo-kültürel alanlar olarak hizmet verdiğini göstermektedir.

Suriyelilerin restoran kurdukları mahalleler, onların gündelik temel yaşam uygulamalarının merkezidir. Konya’daki 

Suriyeli restoranların dağılımı, kuruluş yeri tercihlerinin ikamet ettikleri mahallelerle doğrudan ilişkili olduğunu 

göstermektedir. Restoranların çoğu Mevlana Müzesi çevresinde ve tarihi kent merkezinde yoğunlaşmaktadır. Bu 

bölgeler aynı zamanda Suriyeli göçmenlerin topluca yaşadığı mahallelere oldukça yakındır. Restoranların bu 

mahallelerde yoğunlaşması, hem topluluk kimliğinin korunmasına hem de şehirle etkileşim mekanizmalarının 

gelişmesine aracılık etmektedir. Bu durum, aynı zamanda Suriyelilerin yaşam alanları ile ekonomik faaliyetlerinin 

mekânsal olarak iç içe geçtiğini göstermektedir. Bu restoranlar, Suriyelilerin kendi kültürlerini sürdürmesine, 

topluluk dayanışmasına ve sosyal bağların korunmasına katkı sağlamaktadır. Ayrıca bu mahallerdeki Suriyeli 

restoranlar, zamanla bölgenin bir etnik mekân kimliği kazanarak Suriyelilerin şehirdeki görünürlüğünü 

arttırmaktadır. Ancak bu şekilde gerçekleşen bir mekânsal yığılma, zamanla Suriyeli gettolaşması algısını da 

doğurabilmektedir. Bu da Suriyelilerin kentsel entegrasyonu politikalarında dikkate alınması gereken önemli bir 

noktadır.

Suriyelilerin sahip olduğu restoranların izole bir şekilde faaliyet göstermediğini, ancak aynı etnik kökene sahip 

destek ağları, kurumsal düzenlemeler ve yerel halkın tutumlarından etkilendiği görülmüştür. Yasal mevzuat, 

çalışma izni ve vergi yükümlülüklerinde zorluklar, bazı restoranları kayıt dışılığa yöneltebilmektedir. Türkiye’deki 

ekonomik dalgalanmalar, özellikle gıda fiyatlarındaki artış, sürdürülebilirliği zorlaştırmaktadır. Bazı restoranlar 

daha çok Suriyeli müşterilere hitap etmekte, Türk müşterileri çekmekte güçlük yaşamaktadır. Türkçe bilmeyen 

işletmeciler, yerel halkla iletişimde zorluk yaşamaktadır. Menü ve reklam gibi unsurlar çoğu zaman yalnızca 

Arapça hazırlanmakta, bu da müşteri kitlesini sınırlandırmaktadır. Suriye yemekleri yerel halkın ilgisini çekse de 

damak tadı farklılıkları ve ön yargılar müşteri kazanımını kısıtlamaktadır. 
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Teorik ve Pratik Katkılar

Teorik Katkılar

Bu çalışma, göç, gastronomi ve kültürel etkileşim üzerine giderek artan literatüre farklı şekillerde katkıda 

bulunmaktadır. Birincisi, restoranları kültürel kimlik, ekonomik faaliyet ve sosyal etkileşimin kesiştiği kültürlerarası 

karşılaşmanın mikro alanları olarak kavramsallaştırarak göç gastronomisine dair anlayışı genişletmektedir. İkincisi, 

bulgular, göçmen mutfaklarının kültürel özgünlüğü korurken yerel dinamiklere nasıl uyum sağladığını göstererek 

gastronomik melezleşme kavramını destekleyen kanıtlar sunmaktadır. Üçüncüsü, çalışma, günlük yemek 

uygulamalarının göçmenler ve ev sahibi topluluklar arasında gayri resmi teması nasıl kolaylaştırabileceğini ve 

böylece sosyal entegrasyon süreçlerini nasıl destekleyebileceğini göstererek göç ve kentsel çalışmalara katkıda 

bulunmaktadır.

Pratik Katkılar

Pratik bakış açısıyla çalışma, göç yönetimi ve kentsel entegrasyon politikalarıyla ilgilenen politika yapıcılarına, 

yerel yönetimlere ve sivil toplum kuruluşlarına içgörüler sunmaktadır. Basitleştirilmiş bürokratik prosedürler, 

eğitim programları ve finansal kaynaklara erişimin iyileştirilmesi yoluyla göçmenlerin restoran girişimciliğini 

desteklemek, göçmenlerin finansal sürdürülebilirliklerini artırabilir. Buna ek olarak, göçmenlerin entegre 

edildikleri çok kültürlü yemek festivalleri, mutfak atölyeleri ve yerel gastronomi tanıtım uygulamaları gibi 

gastronomi temelli girişimler, kültürlerarası diyaloğu ve sosyal uyumu güçlendirmeye yardımcı olabilir. Göçmen 

gastronomisini kültürel ve ekonomik bir kaynak olarak konumlandırmak, daha kapsayıcı ve kültürel açıdan zengin 

kentsel ortamlara katkıda bulunabilir.
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Extended Summary

Migration has long been recognized as a key driver of social transformation, cultural exchange, and economic 

restructuring across societies. In recent decades, global migration movements have intensified due to conflicts, 

economic disparities, environmental pressures, and political instability. One of the most significant migration 

waves in the contemporary period has been triggered by the Syrian civil war that began in 2011. As a result 

of this conflict, millions of Syrians have been forced to leave their homeland and seek refuge in neighboring 

countries. Türkiye has become the country hosting the largest number of Syrians under temporary protection, 

providing them with humanitarian assistance and access to basic services. According to official data, more than 

three million Syrians currently reside in Türkiye under temporary protection status. 

Within this context, migration has reshaped the demographic, economic, and cultural landscape of many Turkish 

cities. Cities such as Istanbul, Gaziantep, Şanlıurfa, Ankara, and Konya have become important settlement 

areas where migrants establish new lives and participate in local economies. Among these cities, Konya stands 

out as an important urban center due to its growing migrant population, economic dynamism, and cultural 

diversity. The presence of approximately 121,964 Syrians in Konya has contributed to the emergence of migrant 

entrepreneurship, particularly in small-scale businesses such as restaurants and food establishments. 

Food and beverage enterprises have become one of the most visible economic activities among Syrians under 

temporary protection. These establishments serve not only as sources of livelihood for migrant entrepreneurs 

but also as cultural spaces where identity, tradition, and social interaction are expressed and negotiated. Ethnic 

restaurants often function as markers of migrant presence within cities, reflecting both the preservation of 

homeland culinary traditions and their interaction with the host society’s gastronomic culture. 

The study focuses on restaurants owned by Syrians living under temporary protection in Konya and aims to 

develop a comprehensive profile of these businesses. Specifically, the research examines the types of restaurants, 

menu characteristics, spatial distribution across the city, interactions with Konya’s local cuisine, the challenges 

faced by restaurant owners, and the nature of social interaction between Syrian entrepreneurs and the local 

population. By examining these aspects, the study seeks to understand better how migrant entrepreneurship 

contributes to economic participation and cultural exchange in urban contexts. 

The research’s theoretical framework is grounded in migration studies, entrepreneurship, and cultural sociology. 

Migration theories suggest that displaced populations frequently turn to small-scale entrepreneurship when 

access to formal labor markets is limited. In this context, opening restaurants or food businesses becomes a 
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practical strategy for economic survival and social integration. At the same time, ethnic food establishments 

serve as important cultural arenas where migrants reproduce collective memory, maintain cultural identity, and 

negotiate belonging within the host society. 

Another concept relevant to the study is cultural hybridity, the blending of culinary traditions between migrant 

communities and host societies. Restaurants owned by migrants often act as mediators between homeland 

food traditions and the culinary preferences of local consumers. This interaction may lead to menu adaptations, 

fusion dishes, and new gastronomic experiences that reflect both cultures. As a result, migrant restaurants not 

only preserve traditional recipes but also contribute to the diversification of the local gastronomic landscape. 

Despite the growing importance of Syrian-owned food businesses in Konya, previous research has primarily 

focused on Syrian household food culture or on residents’ perceptions of Syrian restaurants. Studies conducted 

by earlier scholars examined culinary practices within Syrian households and the attitudes of the local population 

toward these establishments. However, there has been limited research specifically analyzing the structural and 

operational characteristics of Syrian-owned restaurants themselves. This study addresses that gap by profiling 

the restaurants in detail and collecting information directly from restaurant owners through interviews.
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